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The Union of Myanmar

The State Peace and Development Council

The Fertilizer Law
( The State Peace and Development Council Law No. 7/2002 )

The 10thWaning Day of Tawthalin 1364 M.E

( 1st October, 2002 )

The State Peace and Development Council hereby enacts the

following Law:-

CHAPTER I

Title and Definition

1. This Law shall be called the Fertilizer Law.

2. The following expressions contained in this Law shall have the

meanings given hereunder:-

(a) Fertilizer means chemical fertilizer, bio-fertilizer or natural

fertilizer which consists of the material that can assist to cause

chemical change in the soil or by other means for plant nutrition

for the growth of fruits, flowers, crops and plants. The said

expression does not include any natural fertilizer made by

any grower for use in his own farm;



(c) "mwfajrMoZm"mwfajrMoZm"mwfajrMoZm"mwfajrMoZm"mwfajrMoZm qdkonfrSm obm0t& jyKvkyfzGJUpnf;rI r[kwfbJ

"mwkypönf;rsm;jzifh wpfenf;enf; jyKjyifpDrHxm;onfh ajrMoZmudk

qdkonf/ ,if;pum;&yfwGif wGif;xGuf odk Yr[kwf puf½H krS

xkwfvkyfonfh atmf*JepfESifh tifatmf*Jepf "mwfajrMoZmwdkYvnf;

yg0ifonf/

(*) ZD0ajrMoZmZD0ajrMoZmZD0ajrMoZmZD0ajrMoZmZD0ajrMoZm qdkonfrSm tyifrsm; &SifoefBuD;xGm;a&;twGuf

tusKd;jyKouf&Sdrsm;jzpfonfh bufwD;&D;,m;? rId ponfwdkYjzifh

yGm;rsm;xkwfvkyfonfh ajrMoZmudk qdkonf/

(C) obm0ajrMoZmobm0ajrMoZmobm0ajrMoZmobm0ajrMoZmobm0ajrMoZm qdkonfrSm ouf&Sdowå0gESifh tyifwdk Y\

½kyf<uif;rsm;? pGef Yypfypönf;rsm;ESif h ab;xGufypönf;rsm;udk

vnf;aumif;? ,if;wdkYudk aqG;jrnfhapNyD; jyKjyifpDrHí &&Sdaom

ypönf;rsm;udkvnf;aumif; qdkonf/

(i) p Hc s de fp Hñ Te f ;p Hc s de fp Hñ Te f ;p Hc s de fp Hñ Te f ;p Hc s de fp Hñ Te f ;p Hc s de fp Hñ Te f ; qd konfrSm ajrMoZmwGifyg0if&rnfh tyif

tm[m&"mwf odkYr[kwf tjcm;vkdtyfaom ypönf;rsm;\tcsKd;

tpm;? t&nftaoG;wdk YESifh pyfvsOf;íajrMoZmaumfrwDu

pHtjzpf owfrSwfay;csufudk qkdonf/

(p) tqdyf&S dypönf;tqdyf&S dypönf;tqdyf&S dypönf;tqdyf&S dypönf;tqdyf&S dypönf; qdkonfrSm ouf&Sdowå0g odkYr[kwf tyifudk

tEÅ&m,fjzpfaponfh odkYr[kwf tqdyfoifhaponfh "mwk ypönf;

wpfrsKd;rsKd;udk qdkonf/

(q) t&nftaoG;t&nftaoG;t&nftaoG;t&nftaoG;t&nftaoG; tmrcHcsuftmrcHcsuftmrcHcsuftmrcHcsuftmrcHcsuf qdkonfrSm ajrMoZm xkwfvkyfolu

pHcsdefpHñTef;ESifh udkufnDrI&SdaMumif; tmrcHcsuf udk vnf;aumif;?

jynfwGif;odkY wifoGif;ol odkYr[kwf jynfyodkY wifydkYolu jynfy

ESifh csKyfqdkonfh oabmwlpmcsKyfyg pHcsdefpHñTef;ESifh udkufnDrI

&SdaMumif; tmrcHcsufudk vnf;aumif; qkdonf/

(b) Chemical fertilizer means the fertilizer prepared with

chemicals by using any means and not being naturally made

or composed. The said expression also includes mineral

fertilizer or organic and inorganic chemical fertilizer produced

by a factory;

(c) Bio-fertilizer means the fertilizer produced by multiplying

beneficial organisms such as bacteria, fungi, etc. for the growth

of plants;

(d) Natural fertilizer means the remains, wastes or by -

products of fauna and flora, obtained and prepared by

decomposing thereof;

(e) Specifications mean prescribed standards by the Fertilizer

Committee in plant nutrients ratio or quality of other necessary

materials to be included in fertilizer;

(f) Toxic substance means any chemical which is hazardous

or poisonous to living animal or plant;

(g) Quality assurance means the warranty of the fertilizer

producer for consistency with specifications and warranty

of importer or exporter for consistency with specifications

contained in agreement executed with foreign counterpart;

(2) (2)



(Z) trSwfwHqdyftrSwfwHqdyftrSwfwHqdyftrSwfwHqdyftrSwfwHqdyf qdkonfrSm ajrMoZmxkyfydk; odkYr[kwf xnfhoGif;

xm;onfh ypönf;ay:wGif uyfxm;aom odkYr[kwf csdwfqGJxm;

aom yHkESdyfxm;onfh trSwftom;udk qdkonf/

(ps) ajrMoZmvkyfief;ajrMoZmvkyfief;ajrMoZmvkyfief;ajrMoZmvkyfief;ajrMoZmvkyfief; qdkonfrSm ajrMoZmudk pD;yGm;a&; tvdkYiSm

xkwfvkyfjcif;? aygif;pyfjcif;? a&maESmjcif;? jyefvnfxkyfydk;jcif;?

odkavSmifjcif;? jzefYjzL;a&mif;csjcif;? jynfwGif;odkY wifoGif;jcif;

ESifh jynfyodkY wifydkYjcif;vkyfief;rsm;udk qdkonf/

(n) odkavSmifjcif;odkavSmifjcif;odkavSmifjcif;odkavSmifjcif;odkavSmifjcif; qdkonfrSm ajrMoZm jzefYjzL;a&mif;csjcif;vkyfief;

vkyfudkif&eftvdkYiSm odkavSmifjcif;udk qdkonf/

(#) jzef Y jzL;a&mif;csjcif;jzef Y jzL;a&mif;csjcif;jzef Y jzL;a&mif;csjcif;jzef Y jzL;a&mif;csjcif;jzef Y jzL;a&mif;csjcif; qdkonfrSm vdkifpifavQmufxm; &,l&ef

tvdkYiSm ajrMoZmaumfrwDu owfrSwfaom tav;csdef? yrmP

xuf ausmfvGefonfh ajrMoZm jzefYjzL;a&mif;csjcif;udk qdkonf/

(X) rSwfyHkwifvufrSwfrSwfyHkwifvufrSwfrSwfyHkwifvufrSwfrSwfyHkwifvufrSwfrSwfyHkwifvufrSwf qdkonfrSm ajrMoZmudk pD;yGm;a&; tvdkYiSm

xkwfvkyfjcif;? jynfwGif;odkY wifoGif;jcif; odkYr[kwf jynfyodkY

wifydkYjcif;vkyfief;udk vkyfudkifcGifhjyKaMumif; þOya't& xkwfay;

aom cGifhjyKcsufudk qdkonf/

(!) vdkifpifvd kifpifvd kifpifvd kifpifvd kifpif qdkonfrSm ajrMoZmudk pD;yGm;a&;tvdkYiSm aygif;pyf

jcif;? a&maESmjcif;? jyefvnfxkyfydk;jcif;? odkavSmifjcif; odkYr[kwf

jzefYjzL;a&mif;csjcif; vkyfief;udk vkyfudkifcGifhjyKaMumif; þOya'

t& xkwfay;aom cGifhjyKcsufudk qdkonf/

(¡) refae*smrefae*smrefae*smrefae*smrefae*sm qdkonfrSm jynfe,f? wdkif;? c½dkifESifh NrdKUe,ftoD;oD;

wGif wm0efxrf;aqmifonfh jrefrmhpd kufysK d;a&;vkyfief;\

wm0efcHudk qdkonf/

(P) ppfaq;a&;rSL;ppfaq;a&;rSL;ppfaq;a&;rSL;ppfaq;a&;rSL;ppfaq;a&;rSL; qdkonfrSm jrefrmhpdkufysKd;a&;vkyfief;u ppfaq;

a&;rSL;tjzpf þOya'yk'fr 22 t& wm0efay;tyfjcif; cH&onfh

yk*¾dKvfudkqdkonf/

(h) Label means printed mark which is affixed or attached to
the package or bag of the fertilizer;

(i) Fertilizer business means the business of producing,
compounding, mixing, repackaging, storing, distributing,
importing and exporting of fertilizer for commercial purpose;

(j) Storage means storing the fertilizer to carry out the business
of distribution and sale;

(k) Distribution and sale means the distribution and sale in
excess of the weight and volume of fertilizer prescribed by
the Fertilizer Committee to obtain the licence;

(l) Registration certificate means a permit issued under this
Law for permitting fertilizer production. importing or exporting
for commercial purpose;

(m) Licence means a permit issued under this Law permitting
compounding, mixing, repackaging, storing or distribution
and sale of fertilizer for commercial purpose;

(n) Manager means person in charge of the Myanma
Agriculture Service serving at the different States, Divisions,
Districts and Townships;

(o) Inspector means a person assigned duty by Myanma
Agriculture Service as an inspector under section 22 of this
Law;

(3) (3)



(w) 0efBuD;0efBuD;0efBuD;0efBuD;0efBuD; qdkonfrSm v,f,mpdkufysKd;a&;ESifhqnfajrmif;0efBuD;Xme

0efBuD;udk qdkonf/

(x) 0efBuD;Xme0efBuD;Xme0efBuD;Xme0efBuD;Xme0efBuD;Xme qdkonfrSm v,f,mpdkufysKd;a&;ESifhqnfajrmif;

0efBuD;Xmeudk qdkonf/

tcef; (2)tcef; (2)tcef; (2)tcef; (2)tcef; (2)

&nf&G,fcsufrsm;&nf&G,fcsufrsm;&nf&G,fcsufrsm;&nf&G,fcsufrsm;&nf&G,fcsufrsm;

3/ þOya'\ &nf&G,fcsufrsm;rSm atmufygtwdkif; jzpfonf -

(u) EdkifiHawmf\ tajccHpD;yGm;a&;jzpfaom v,f,mu@zGHUNzdK;

wdk;wufa&;udk taxmuftuljzpfap&ef?

(c) ajrMoZmvkyfief;rsm;udk pepfwus uGyfuJxdef;odrf;Edkif&ef?

(*) t&nftaoG; jynfh0NyD; pHcsdefpHñTef; jynfhrDaom ajrMoZmudk

pdkufysKd;olrsm; oHk;pGJEdkif&ef?

(C) oifhavsmfaom ajrMoZmudk oHk;pGJjcif;jzifh ajrqDvTm xdef;odrf;

a&;ESifh ywf0ef;usif xdef;odrf;a&;udk taxmuftuljyKEdkif&ef?

(i) ajrMoZmudk pdkufysKd;olrsm; pepfwus oHk;pGJEkdifa&;twGuf

ynmay; vkyfief;ESifh okawoevkyfief;rsm;udk us,fus,f

jyefYjyefY aqmif&GufEdkif&ef?

(p) ajrMoZmvkyfief;ESifh pyfvsOf;í tpdk;&Xme? tzGJUtpnf;rsm;?

tjynfjynfqdkif&m tzGJUtpnf;rsm;? jynfwGif;jynfyrS tpdk;&

r[kwfaom tzGJUtpnf;rsm;ESifh yl;aygif;aqmif&GufEdkif&ef/

(p) Minister means Minister for the Ministry of Agriculture and

Irrigation;

(q) Ministry means the Ministry of Agriculture and Irrigation.

CHAPTER II

Objectives

3. The objectives of this Law are as follows:-

(a) to enable supporting the development of agricultural

sector which is the basic economy of the State;

(b) to enable supervision and control the fertilizer business

systematically;

(c) to enable growers to use fertilizer of quality in conformity

with the specifications;

(d) to support the conservation of soil and environment by

utilizing suitable fertilizer;

(e) to enable carrying out of educative and research works

extensively for the systematic utilization of fertilizer by

the agriculturalist;

(f) to cooperate with government departments and

organizations, international organizations and local and

foreign non-governmental organizations regarding

fertilizer business.

(4) (4)



tcef; (3)tcef; (3)tcef; (3)tcef; (3)tcef; (3)

ajrMoZm aumfrwD zGJUpnf;jcif;ajrMoZm aumfrwD zGJUpnf;jcif;ajrMoZm aumfrwD zGJUpnf;jcif;ajrMoZm aumfrwD zGJUpnf;jcif;ajrMoZm aumfrwD zGJUpnf;jcif;

4/ 0efBuD;Xmeonf tpdk;&tzGJU\ oabmwlnDcsufjzifh -

(u) v,f,mpdkufysKd;a&;ESifh qnfajrmif;0efBuD;Xme? 'kwd,0efBuD;

u Ouú|tjzpf vnf;aumif;? jrefrmhpdkufysKd;a&; vkyfief;

OD;aqmifñTefMum;a&;rSL;u twGif;a&;rSL;tjzpf vnf;

aumif;? oufqdkif&m tpdk;&Xme? tzGJUtpnf;rsm;\ tBuD;

tuJrsm;ESifh uRrf;usifol ynm&Sifrsm;u tzGJU0ifrsm; tjzpf

vnf;aumif; yg0ifaom ajrMoZmaumfrwDudk zGJUpnf;&rnf/

(c) yk'frcGJ(u)t& zGJUpnf;aom ajrMoZmaumfrwDudk tcgtm;

avsmfpGm jyifqifzGJUpnf; Ekdifonf/

tcef; (4)tcef; (4)tcef; (4)tcef; (4)tcef; (4)

ajrMoZmaumfrwD\ vkyfief;wm0efrsm;ajrMoZmaumfrwD\ vkyfief;wm0efrsm;ajrMoZmaumfrwD\ vkyfief;wm0efrsm;ajrMoZmaumfrwD\ vkyfief;wm0efrsm;ajrMoZmaumfrwD\ vkyfief;wm0efrsm;

5/ ajrMoZmaumfrwD\ vkyfief;wm0efrsm;rSm atmufygtwdkif;

jzpfonf-

(u) ajrMoZmvkyfief;ESifh pyfvsOf;í rl0g' csrSwfjcif;? vrf;ñTefjcif;?

(c) ajrMoZm\ pHcsdefpHñTef;uddk owfrSwfjcif;?

(*) jzefYjzL;a&mif;csjcif;vkyfief; vdkifpif&,l&ef vkdtyfonfh ajrMoZm

tav;csdef? yrmPudk owfrSwfjcif;?

(C) ajrMoZmvkyfief;ESifh pyfvsOf;í ywf0ef;usifnpfnrf;rI uif;&Sif;

apa&;? vlESifh wd&pämefrsm;udk tEÅ&m,frjzpfapa&;wdkYtwGuf

vdktyfaomñTefMum;csufrsm; xkwfjyefjcif;?

CHAPTER III

Formation of the Fertilizer Committee

4. The Ministry, with the approval of the Government:-

(a) shall form the Fertilizer Committee comprising Deputy
Minister for the Ministry of Agriculture and Irrigation as
Chairman, Managing Director of Myanma Agriculture
Service as Secretary, heads of the relevant government
departments and organizations and experts as members;

(b) may reorganize from time to time the Fertilizer Committee
formed under sub-section (a).

CHAPTER IV

Functions and Duties of the Fertilizer Committee

5. The functions and duties of the Fertilizer Committee are as follows:-

(a) laying down the policy and giving guidance relating to the
fertilizer business;

(b) stipulating the specifications of the fertilizer;

(c) stipulating weight and volume of fertilizer required to obtain a
licence for distribution and sale;

(d) issuing necessary directives to prevent environmental pollution
and hazard to human beings and animals in respect of fertilizer

business;

(5) (5)



(i) rSwfyHkwifvufrSwf&&Sd&ef avQmufxm;jcif;ESifh pyfvsOf;í

owfrSwfcsufrsm;ESifhtnD pdppfNyD; rSwfyHkwifvufrSwf xkwf

ay;&ef cGifhjyKjcif; odkYr[kwf jiif;y,fjcif;?

(p) rSwfyHkwifvufrSwfudk umvtuefYtowfjzifh qdkif;iHhjcif;

odkYr[kwf y,fzsufjcif;ESifh rSwfyHkwifvufrSwf oufwrf;

wdk;jr§ifhay;jcif;?

(q) rSwfyHkwifvufrSwf oufwrf; owfrSwfjcif;?

(Z) ajrMoZmESifh pyfvsOf;í okawoevkyfief;rsm; aqmif&Guf

apjcif;?

(ps) pd kufysK d;olrsm;u ajrMoZmudk pepfwusoHk;pG J Muap&ef

ynmay;vkyfief;rsm; aqmif&Gufjcif;?

(n) ajrMoZmvkyfief;rsm;ESifh pyfvsOf;í tpdk;&Xme?  tzGJUtpnf;rsm;?

tjynfjynfqdkif&m tzGJUtpnf;rsm;?  jynfwGif;jynfyrS tpdk;&

r[kwfaom tzGJUtpnf;rsm;ESifh yl;aygif;aqmif&Gufjcif;/

6/ ajrMoZmaumfrwDonf rdrd\vkyfief;wm0efrsm;udk xda&mufpGm

aqmif&GufEdkif&ef -

(u) ajrMoZmaumfrwD\ twGif;a&;rSL;tm; tzGJUacgif;aqmif

tjzpf yg0ifapvsuf oifhavsmfaom uRrf;usifol ynm&Sif

rsm;jzifh ajrMoZmqdkif&m enf;ynmtzGJUudk zGJUpnf;NyD; ,if;

tzGJU\ wm0efrsm;udk owfrSwf&rnf/

(c) oifhavsmfaom yk*¾dKvfrsm;jzifh vkyfief;qdkif&m qyfaumfrwD

rsm;udk zGJUpnf;NyD; ,if;qyfaumfrwDrsm;\ wm0efrsm;udk

owfrSwf&rnf/

(e) granting or refusing to issue the registration certificate after
scrutinizing according to the stipulations the application to
obtain the registration certificate;

(f) suspending subject to a time limit or cancelling and renewal
of the registration certificate;

(g) stipulating the tenure of registration certificate;

(h) causing research work relating to fertilizer to be conducted;

(i) carrying out educative works for the systematic utilization of
fertilizer by growers;

(j) cooperating with the government departments and
organizations, international organizations, local and foreign
non-governmental organizations regarding fertilizer business.

6. The Fertilizer Committee shall, for enabling to carry out its
functions and duties effectively:-

(a) form a Fertilizer Technical Body with suitable experts
and the Secretary of the Fertilizer Committee as the
leader of the Body and determine the duties thereof;

(b) form the sub-committees relating to work with suitable
persons, and determine the duties of the said sub-
committees.

(6) (6)



tcef; (5)tcef; (5)tcef; (5)tcef; (5)tcef; (5)

rSwfyH kwifvufrSwfrSwfyH kwifvufrSwfrSwfyH kwifvufrSwfrSwfyH kwifvufrSwfrSwfyH kwifvufrSwf

7/ ajrMoZmudk pD;yGm;a&;tvdkUiSm xkwfvkyfjcif;? jynfwGif;odkY wifoGif;jcif;

odkYr[kwf jynfyodkY wifydkYjcif;vkyfief; vkyfudkifvdkolonf rSwfyHkwifvufrSwf

&&Sd&ef owfrSwfcsufrsm;ESifhtnD ajrMoZmaumfrwDodkY avQmufxm;&rnf/

8/ ajrMoZmaumfrwDonf -

(u) yk'fr 7 t& avQmufxm;csufESifh pyfvsOf;í owfrSwfcsufrsm;

ESifh nDrnD ajrMoZmqdkif&m enf;ynmtzGJUtm; ppfaq;wifjy

ap&rnf/

(c) yk'frcGJ (u)t& wifjycsufudk pdppfNyD; rSwfyHkwifvufrSwf

xkwfay;&ef cGifhjyKjcif; odkYr[kwf jiif;y,fjcif; jyKEdkifonf/

cGifhjyKygu pnf;urf;csufrsm; owfrSwfí avQmufxm;oltm;

rSwfyHkwifvufrSwf xkwfay;&rnf/

9/ rSwfyHkwifvufrSwf &&Sdolonf -

(u) þOya'ESifh þOya't& xkwfjyefaom enf;Oya'rsm;?

vkyfxHk; vkyfenf;rsm;? trdefYaMumfjimpmrsm;? trdefYrsm;ESifh

ñTefMum;csufrsm;udk vdkufem&rnf/

(c) rSwfyHkwifvufrSwfyg pnf;urf;csufrsm;udk vkdufem&rnf/

(*) t&nftaoG; tmrcHcsuf? trSwfwHqdyfESifh pHcsdefpHñTef;wkdYudk

owfrSwfcsufrsm;ESifhtnD aqmif&Guf&rnf/

CHAPTER V

Registration Certificate

7. A person desirous of carrying out production, import or export

of fertilizer for commercial purpose shall apply to the Fertilizer

Committee in accordance with the stipulations in order to obtain the

registration certificate.

8. The Fertilizer Committee-

(a) shall cause the Fertilizer Technical Body to examine the

application made under section 7 as to whether or not it is in

accordance with the stipulations and submit thereof;

(b) may grant or refuse to issue certificate after scrutinizing the

submission made under sub-section (a). If granted, the

registration certificate shall be issued to the applicant after

prescribing conditions.

9. The registration certificate holder shall:-

(a) abide by this Law and the rules, procedures, notifications,

orders and directives issued hereunder;

(b) abide by the conditions contained in the registration certificate;

(c) shall perform in accordance with the stipulations the quality

assurance, label and specifications;
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(C) oufqdkif&m refae*smESifh ppfaq;a&;rSL;rsm;u vma&muf

ppfaq;onfhtcg ppfaq;jcif;udk cH,l&rnf/

10/ rSwfyHkwifvufrSwf&&Sdolonf vkyfief;qufvufvkyfudkifvkdvQif

rSwfyHkwifvufrSwf oufwrf;wdk;jr§ifhay;&ef oufwrf;rukefqHk;rD tenf;qHk;

&ufaygif; 30 BudKwifí owfrSwfcsufrsm;ESifhtnD ajrMoZmaumfrwDodkY

avQmufxm;&rnf/

11/ ajrMoZmaumfrwDonf -

(u) yk'fr 10 t& avQmufxm;csufudk pdppfNyD; oufwrf;wdk;jr§ifh

ay;&ef cGifhjyKjcif; odkYr[kwf jiif;y,fjcif; jyKEdkifonf/

(c) yk'frcGJ (u)t& cGifhjyKygu avQmufxm;oltm; rSwfyHkwif

vufrSwf oufwrf; wdk;jr§ifh ay;&rnf/

12/ rSwfyHkwifvufrSwf &&Sdolonf rSwfyHkwifc? rSwfyHkwifvufrSwf

oufwrf; wdk;jr§ifhcESifh "mwfcGJprf;oyf ppfaq;cwdkYudk owfrSwfonfh enf;vrf;

rsm;ESifhtnD jrefrmhpdkufysKd;a&;vkyfief;odkY ay;oGif;&rnf/

tcef; (6)tcef; (6)tcef; (6)tcef; (6)tcef; (6)

vd ki fpifvd ki fpifvd ki fpifvd ki fpifvd ki fpif

13/ (u) ajrMoZmudk pD;yGm;a&;tvdkYiSm aygif;pyfjcif;? a&maESmjcif;?

jyefvnf xkyfydk;jcif; odkYr[kwf odkavSmifjcif;vkyfief; vkyfudkif

vdkolonf vkyfief;vdkifpif &&Sd&ef owfrSwfcsufrsm;ESifhtnD

jrefrmhpdkufysKd;a&;vkyfief;odkY avQmufxm;&rnf/

(d) shall submit to the inspection of  the relevant manager and

inspectors when they come for inspection.

10. The registration certificate holder shall, if desirous of continuing the

business, apply for its renewal to the Fertilizer Committee in

accordance with the stipulations at least 30 days prior to the expiry

of the tenure.

11. The Fertilizer Committee:-

(a) may, after scrutiny of the application made under section 10,

permit or refuse the renewal;

(b) shall, if permitted under sub-section (a). renew the registration

certificate.

12. The registration certificate holder shall subscribe the registration

fees, renewal fees for registration certificate and laboratory analysis

fees to the Myanma Agriculture Service in the prescribed manner.

CHAPTER VI

Licence

13. (a) A person desirous of doing the compounding, mixing,

repackaging or storing business of fertilizer for commercial

purpose shall, in accordance with the stipulations, apply to the

Myanma Agriculture Service to obtain the business licence.
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(c) jrefrmhpdkufysKd;a&;vkyfief;onf yk'frcGJ (u)t& avQmufxm;

csufudk pdppfNyD; vdkifpifxkwfay;&ef cGifhjyKjcif; odkYr[kwf jiif;

y,fjcif; jyKEdkifonf/ cGihfjyKygu pnf;urf;csufrsm; owfrSwf

í avQmufxm;oltm; vdkifpifxkwfay;&rnf/

14/ (u) ajrMoZmaumfrwDu owfrSwfaom tav;csdef? yrmPxuf

ausmfvGefonfh ajrMoZmudk jzefYjzL;a&mif;csjcif;vkyfief; vkyfudkif

vkdolonf vkyfief;vdkifpif &&Sd&ef owfrSwfcsufrsm;ESifhtnD

oufqdkif&m jynfe,f? wkdif;refae*smxH avQmufxm;&rnf/

(c) jynfe,f? wdkif; refae*smonf yk'frcGJ (u)t& avQmufxm;

csufudk pdppfNyD; vdkifpifxkwfay;&ef cGifhjyKjcif; odkYr[kwf

jiif;y,fjcif; jyKEdkifonf/ cGifhjyKygu pnf;urf;csufrsm; owfrSwf

í avQmufxm;oltm; vdkifpifxkwfay;&rnf/

15/ vkdifpif&&Sdolonf -

(u) þOya'ESifh þOya't& xkwfjyefaom enf;Oya'rsm;?

vkyfxHk;vkyfenf;rsm;? trdefYaMumfjimpmrsm;? trdefYrsm;ESifh

ñTefMum;csufrsm;udk vkdufem&rnf/

(c) vkdifpifyg pnf;urf;csufrsm;udk vdkufem&rnf/

(*) oufqkdif&m refae*smESifh ppfaq;a&;rSL;rsm;u vma&muf

ppfaq;onfhtcg ppfaq;jcif;udk cH,l&rnf/

16/ ajrMoZmudk aygif;pyfjcif;? a&maESmjcif; odkYr[kwf jyefvnfxkyfydk;jcif;

vkyfief;vdkifpif &&Sdolonf ajrMoZmxkyfydk; odkYr[kwf xnfhoGif;xm;onfh

ypönf;ay:wGif atmufygtcsufrsm;udk azmfjy&rnf -

(b) The Myanma Agriculture Service may, after scrutiny of the

application made under sub-section (a), grant or refuse to issue

the licence. If granted, the licence shall be issued to the applicant

after prescribing conditions.

14. (a) A person desirous of distribution and sale of fertilizer in excess

of the weight and volume of fertilizer prescribed by the Fertilizer

Committee shall, in accordance with the stipulations, apply to

the State and Divisional Manager to obtain the business licence.

(b) The State and Divisional Manager may, after scrutiny of the

application made under sub-section (a), grant or refuse to issue

the licence. If granted, licence shall be issued to the applicant

after prescribing conditions.

15. A licence holder shall-

(a) abide by this Law and the rules, procedures, notifications,

orders and directives issued hereunder;

(b) abide by the conditions contained in the licence;

(c) shall submit to the inspection of the relevant manager and

inspectors when they come for inspection.

16. A person holding the business licence of compounding, mixing

or repackaging of fertilizer shall mention the following particulars

on the package or bag of the fertilizer:
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(u) trSwfwHqdyf?

(c) ajrMoZm\ tom;wiftav;csdef?

(*) t&nftaoG; tmrcHcsuf?

(C) ajrMoZmwGif yg0ifaom tyiftm[m& &mckdifEIef;?

(i) ajrMoZmwGif yg0ifaom aygif;pyf? a&maESmonfh

ypönf;rsm;\ trnfESifh tcsKd;tpm;?

(p) oHk;pGJ&ef tñTef;pm/

17/ ajrMoZm odkavSmifjcif; odkYr[kwf jzefYjzL;a&mif;csjcif; vkyfief;vdkifpif

&&Sdolonf yk'fr 16 yg tcsufrsm; az:jyxm;aom ajrMoZmudkom odkavSmif

jcif; odkYr[kwf jzefYjzL;a&mif;csjcif; jyK&rnf/

18/ jrefrmhpdkufysKd;a&;vkyfief;onf rdrdxkwfay;cGifh&Sdonfh vdkifpifESifh

jynfe,f? wdkif; refae*smu xkwfay;cGifh&Sdonfh vdkifpifrsm;\ oufwrf;udk

owfrSwf&rnf/

19/ (u) ajrMoZmaygif;pyfjcif;? a&maESmjcif;? jyefvnfxkwfydk;jcif;

odkYr[kwf odkavSmifjcif; vkyfief;vdkifpif&&Sdolonf vkyfief;udk

qufvufvkyfudkifvdkvQif vkdifpifoufwrf; wdk;jr§ifhay;&ef

oufwrf;rukefqHk;rD tenf;qHk; &ufaygif; 30 BudKwifí

owfrSwfcsufrsm;ESif htnD jrefrmhpd kufysK d ;a&;vkyfief;od k Y

avQmufxm;&rnf/

(c) jrefrmhpdkufysKd;a&;vkyfief;onf yk'frcGJ (u)t& avQmufxm;

csufudk pdppfNyD; vdkifpifoufwrf; wdk;jr§ifhay;&ef cGifhjyKjcif;

odkYr[kwf jiif;y,fjcif; jyKEdkifonf/

(a) label,

(b) net weight of the fertilizer,

(c) quality assurance,

(d) percentage of plant nutrient contained in the fertilizer,

(e) ingredients and ratio of ingredients compounded or mixed in

the fertilizer,

(f) prescription for use.

17. A business licence holder for storage or distribution and sale of

fertilizer shall store or distribute and sell only the fertilizer on which

the particulars contained in section 16 are mentioned.

18. The Myanma Agriculture Service shall stipulate the tenure of the

licences authorized to be issued by itself and the licence by the

State and Divisional Manager.

19. (a) If a business licence holder for compounding, mixing,

repackaging or storing of fertilizer is desirous of continuing the

business, application shall be submitted to the Myanma

Agriculture Service in accordance with the stipulations for

renewal of licence at least 30 days prior to the expiry of the

tenure.

(b) The Myanma Agriculture Service may, after scrutiny of the

application made under sub-section (a), permit or refuse the

renewal of the licence.
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20/ (u) ajrMoZm jzef Y jzL;a&mif;csjcif; vkyfief;vdkifpif&&S dolonf

vkyfief;udk qufvuf vkyfudkifvdkvQif vkdifpifoufwrf; wdk;

jr§ifhay;&ef oufwrf;rukefqHk;rD tenf;qHk; &ufaygif; 30

BudKwifí owfrSwfcsufrsm;ESifhtnD oufqdkif&mjynfe,f? wdkif;

refae*smxH avQmufxm;&rnf/

(c) oufqdkif&m jynfe,f? wdkif;refae*smonf yk'frcGJ (u)t&

avQmufxm;csufudk pdppfNyD; vdkifpifoufwrf; wdk;jr§ifhay;&ef

cGifhjyKjcif; odkYr[kwf jiif;y,fjcif; jyKEdkifonf/

21/ ajrMoZm vkyfief;vdkifpif&&Sdolonf vdkifpifc? vkdifpifoufwrf;wdk;

jr§ifhcESifh "mwfcGJprf;oyf ppfaq;cwdkYudk owfrSwfonfh enf;vrf;rsm;ESifh

tnD jrefrmhpdkufysKd;a&;vkyfief; odkYr[kwf oufqkdif&mjynfe,f? wdkif; refae*sm

½Hk;odkY ay;oGif;&rnf/

tcef; (7)tcef; (7)tcef; (7)tcef; (7)tcef; (7)

ppfaq;a&;rSL;tjzpf wm0efay;tyfjcif;ppfaq;a&;rSL;tjzpf wm0efay;tyfjcif;ppfaq;a&;rSL;tjzpf wm0efay;tyfjcif;ppfaq;a&;rSL;tjzpf wm0efay;tyfjcif;ppfaq;a&;rSL;tjzpf wm0efay;tyfjcif;

22/ jrefrmhpdkufysKd;a&;vkyfief;onf oifhavsmfaom t&m&SdwpfOD;OD;tm;

ppfaq;a&;rSL;tjzpf wm0efay;tyfEkdifonf/

23/ ppfaq;a&;rSL;\ wm0efrsm;rSm atmufygtwkdif;jzpfonf-

(u) rdrdtm; wm0efay;tyfonhf e,fajrtwGif;ü ajrMoZm

vkyfief;ukd ppfaq;jcif;?

(c) ajrMoZmukd pHcsdefpHñTef;ESihfnD rnD ppfaq;&ef ajrMoZm

erlemukd &,ljcif;? "mwfcGJprf;oyfppfaq;jcif;ESihf ppfaq;

awGU&Sdcsufukd jrefrmhpkdufysKd;a&;vkyfief;okdY wifjyjcif;?

20. (a) If a business licence holder for distribution and sale of  fertilizer
is desirous of continuing the business, application shall be
submitted to the relevant State and Divisional Manager in
accordance with the stipulations for the renewal of the licence
at least 30 days prior to the expiry of the tenure.

(b) The relevant State and Divisional Manager may, after scrutiny
of the application made under sub-section (a), permit or refuse
the renewal of the licence.

21. A fertilizer business licence holder shall subscribe the licence fees,
renewal licence fees and laboratory analysis fees to the Myanma
Agriculture Service or relevant State and Divisional Office in the
prescribed manner.

CHAPTER VII

Assignment of Duty as the Inspector

22. The Myanma Agriculture Service may assign duty to any suitable
officer as inspector.

23. The duties of the inspector are as follows:-

(a) inspecting the fertilizer business in the area to which he has
been assigned;

(b) obtaining the sample of the fertilizer to test as to whether or
not the fertilizer conforms to the specifications, making
laboratory analysis thereof, and submitting the result of its
findings to the Myanma Agriculture Service;
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(*) ajrMoZmukd pkdufysKd;a&;vkyfief;wGifom okH;pGJjcif; jyK rjyK

ppfaq;jcif;?

(C) þOya'yg wm;jrpfcsuf wpf&yf&yfukd azmufzsufusL;vGef

aMumif; ppfaq;awGU&Sdygu owfrSwfonhf enf;vrf;rsm;ESihf

tnD jrefrmhpkdufysKd;a&;vkyfief;okdY wifjyjcif;?

(i) jrefrmhpkdufysKd;a&;vkyfief;u ay;tyfonhf tjcm;wm0efrsm;

ukd aqmif&Gufjcif;/

tcef; (8)tcef; (8)tcef; (8)tcef; (8)tcef; (8)

pDrHcef YcG Ja&;enf;vrf;t& ta&;,ljcif;pDrHcef YcG Ja&;enf;vrf;t& ta&;,ljcif;pDrHcef YcG Ja&;enf;vrf;t& ta&;,ljcif;pDrHcef YcG Ja&;enf;vrf;t& ta&;,ljcif;pDrHcef YcG Ja&;enf;vrf;t& ta&;,ljcif;

24/ pDrHcefYcGJa&; jypf'Pfrsm;rSm atmufygtwdkif;jzpfonf -

(u) cGifhjyKxm;aom ajrMoZmvkyfief;udk ,m,D&yfqdkif;jcif;?

(c) 'PfaMu;aiG ay;aqmifapí vkdtyfcsufrsm;udk jyKjyifapNyD;

ajrMoZmvkyfief;udk qufvufvkyfaqmifcGifhjyKjcif;?

(*) rSwfyHkwifvufrSwf odkYr[kwf vdkifpifudk umv tuefYtowf

jzifh qdkif;iHhjcif;?

(C) rSwfyHkwifvufrSwf odkYr[kwf vdkifpifudk y,fzsufjcif;/

25/ ajrMoZmaumfrwDonf yk'fr 9 yg wm0efwpf&yf&yfudk vdkufemaqmif

&Guf&ef ysufuGufaom rSwfyHkwifvufrSwf &&Sdoltm; yk'fr 24 yg

pDrHcefYcGJa&; jypf'PfcsrSwf&rnf/ xkdodkY csrSwf&mwGif pDrHcefYcGJa&;

jypf'Pfwpf&yf&yfudkjzpfap? wpf&yfxufydkíjzpfap csrSwfEdkifonf/

(c) inspecting as to whether or not the fertilizer is used only in
agriculture;

(d) if it is found that any prohibition contained in this law has
been violated, submitting to the Myanma Agriculture Service
in the prescribed manner;

(e) performing other duties as are assigned by the Myanma
Agriculture Service.

CHAPTER VIII

Taking Action by Administrative Means

24. The penalties of administrative action are as follows:-

(a) temporary suspension of the fertilizer business that has been
granted;

(b) permitting to continue the fertilizer business after causing
payment of fine and requirement to be made;

(c) suspending of registration certificate or licence subject to a
time limit;

(d) cancellation of the registration certificate or licence.

25. The Fertilizer Committee shall impose the administrative penalty
contained in section 24 on the registration certificate holder who
fails to comply with any duty contained in section 9. In doing so,
one or more of the administrative penalties may be imposed.
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26/ jrefrmhpdkufysKd;a&;vkyfief;onf atmufygtcsuf wpf&yf&yfudk ppfaq;

awGU&SdvQif oufqdkif&mvkyfief;vdkifpif &&Sdoltm; yk'fr24 yg pDrH

cefYcGJa&; jypf'PfcsrSwf&rnf/ xkdodkY csrSwf&mwGif pDrHcefYcGJa&; jypf'Pf

wpf&yf&yfudkjzpfap? wpf&yfxufydkíjzpfap csrSwfEdkifonf -

(u) ajrMoZm aygif;pyfjcif;? a&maESmjcif;? jyefvnfxkyfydk;jcif;

odkYr[kwf odkavSmifjcif; vkyfief;vdkifpif &&Sdolu yk'fr 15 yg

wm0ef wpf&yf&yfudk vdkufemaqmif&Guf&ef ysufuGufjcif;?

(c) ajrMoZm aygif;pyfjcif;? a&maESmjcif; odkYr[kwf jyefvnf

xkyfydk;jcif; vkyfief; vdkifpif &&Sdolu yk'fr 16 yg wm0ef wpf&yf&yf

udk vdkufemaqmif&Guf&ef ysufuGufjcif;?

(*) ajrMoZm odkavSmifjcif; vkyfief;vdkifpif &&Sdolu yk'fr 17 yg

jy|mef;csufudk vdkufemaqmif&Guf&ef ysufuGufjcif;/

27/ oufqdkif&m jynfe,f? wdkif;refae*smonf yk'fr 15 ESifh yk'fr 17 wdkYyg

wm0ef wpf&yf&yfudk vkdufemaqmif&Guf&ef ysufuGufaom ajrMoZm jzefYjzL;

a&mif;csjcif;vkyfief; vdkifpif&&Sdoltm; yk'fr24 yg pDrHcefYcGJa&; jypf'Pf csrSwf&rnf/

xkdodkY csrSwf&mwGif pDrHcefYcGJa&; jypf'Pf wpf&yf&yf udk jzpfap? wpf&yfxufydkí

jzpfap csrSwfEdkifonf/

tcef; (9)tcef; (9)tcef; (9)tcef; (9)tcef; (9)

t,lcHjcif;t,lcHjcif;t,lcHjcif;t,lcHjcif;t,lcHjcif;

28/ (u) ajrMoZm jzefYjzL;a&mif;csjcif; vkyfief;vdkifpifESifh pyfvsOf;í

oufqdkif&m jynfe,f? wdkif;refae*smu csrSwfonfh trdefY

odkYr[kwf qHk;jzwfcsufudk rauseyfolonf ,if;trdefY odkYr

[kwf qHk;jzwfcsufudk vufcH&&SdonfhaeYrS &ufaygif; 30 twGif;

owfrSwfcsufrsm;ESif htnD jrefrmhpd kufysK d;a&;vkyfief;od k Y

t,lcHEdkifonf/

26. The Myanma Agriculture Service shall, on finding out any of the
following facts during inspection, impose the administrative penalty
contained in section 24 on the relevant business licence holder. In doing
so, one or more of the administrative penalties may be imposed:-

(a) failing to comply with any duty contained in section 15 by
the licence holder of compounding, mixing, repackaging or
storing business of fertilizer;

(b) failing to comply with any duty contained in section 16 the
licence holder of compounding, mixing or repackaging
business of fertilizer;

(c) failing to comply with any provisions contained in section 17
by the licence holder of storage business of fertilizer.

27. The relevant State and Divisional Manager shall impose the
administrative penalty contained in section 24 on the licence holder
of distribution and sale business of fertilizer who fails to comply
with any duty contained in sections 15 and 17. In doing so, one or
more of the administrative penalties may be imposed.

CHAPTER IX
Appeals

28. (a) A person dissatisfied with the order or decision made by the
relevant State and Divisional Manager in respect of the
distribution and sale of fertilizer business licence may appeal,
in accordance with the stipulations, to the Myanma Agriculture
Service within 30 days from the date of the receipt of such
order or decision;
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(c) jrefrmhpdkufysKd;a&;vkyfief;onf yk'frcGJ (u)t& t,lcHjcif;ESifh

pyfvsOf;í oufqdkif&m jynfe,f? wdkif;refae*smu csrSwfonfh

trdefY odkYr[kwf qHk;jzwfcsufudk twnfjyKjcif;? y,fzsufjcif;

odkYr[kwf jyifqifjcif; jyKEdkifonf/

(*) yk'frcGJ (c)t& jrefrmhpdkufysKd;a&;vkyfief;\ qHk;jzwfcsufonf

tNyD;tjywf jzpfap&rnf/

29/ (u) ajrMoZm aygif;pyfjcif;? a&maESmjcif;? jyefvnfxkyfydk;jcif;

odkYr[kwf odkavSmifjcif; vkyfief;vdkifpifESifh pyfvsOf;í jrefrmh

pdkufysKd;a&;vkyfief;u csrSwfonfh trdefY odkYr[kwf qHk;jzwfcsuf

udk rauseyfolonf ,if;trdefY odkYr[kwf qHk;jzwfcsufudk

vufcH&&SdonfhaeYrS &ufaygif; 30 twGif; owfrSwfcsuf

rsm;ESifhtnD ajrMoZmaumfrwDodkY t,lcHEdkifonf/

(c) ajrMoZmaumfrwDonf yk'frcGJ (u)t& t,lcHjcif;ESifh

pyfvsOf;í jrefrmhpdkufysKd;a&;vkyfief;u csrSwfonfh trdefY

odkYr[kwf qHk;jzwfcsufudk twnfjyKjcif;? y,fzsufjcif; odkYr[kwf

jyifqifjcif; jyKEdkifonf/

(*) yk'frcGJ (c)t& ajrMoZmaumfrwD\ qHk;jzwfcsufonf tNyD;

tjywf jzpfap&rnf/

30/ (u) rSwfyHkwifvufrSwfESifh pyfvsOf;í ajrMoZmaumfrwDu csrSwf

onfh trdefY odkYr[kwf qHk;jzwfcsufudk rauseyfolonf ,if;

trdefY odkYr[kwf qHk;jzwfcsufudk vufcH&&SdonfhaeYrS &ufaygif;

30 twGif; owfrSwfcsufrsm;ESifhtnD 0efBuD;xH t,lcHEdkifonf/

(c) 0efBuD;onf yk'frcGJ (u)t& t,lcHjcif;ESifh pyfvsOf;í ajrMoZm

aumfrwDu csrSwfonfh trdefY odkYr[kwf qHk;jzwfcsufudk twnf

jyKjcif;? y,fzsufjcif; odkYr[kwf jyifqifjcif; jyKEdkifonf/

(b) Myanma Agriculture Service may confirm, cancel or revise
the order or decision made by the relevant State and Divisional
Manager in respect of the appeal made under sub- section (a);

(c) The decision of the Myanma Agriculture Service under sub-
section (b) shall be final and conclusive.

29. (a) A person dissatisfied with the order or decision made by the
Myanma Agriculture Service in respect of the business licence
of compounding, mixing, repackaging or storing of fertilizer
may appeal, in accordance with the stipulations, to the Fertilizer
Committee within 30 days from the date of receipt of such
order or decision;

(b) The Fertilizer Committee may confirm, cancel or revise the
order or decision made by the Myanma Agriculture Service in
respect of the appeal made under sub-section (a);

(c) The decision of the Fertilizer Committee under sub-section
(b) shall be final and conclusive.

30. (a) A person dissatisfied with the order or decision made by the
Fertilizer Committee in respect of the registration certificate
may appeal, in accordance with the stipulations, to the Minister
within 30 days from the date of the receipt of such order or
decision;

(b) The Minister may confirm, cancel or revise the order or
decision made by the Fertilizer Committee in respect of the
appeal made under sub-section (a);

(14) (14)



(*) yk'frcGJ (c)t& 0efBuD;\ qHk;jzwfcsufonf tNyD;tjywf jzpf

ap&rnf/

tcef; (10)tcef; (10)tcef; (10)tcef; (10)tcef; (10)

wm;jrpfcsufrsm;wm;jrpfcsufrsm;wm;jrpfcsufrsm;wm;jrpfcsufrsm;wm;jrpfcsufrsm;

31/ rnfolrQ rSwfyHkwifvufrSwfr&SdbJ ajrMoZmudk pD;yGm;a&;tvdkYiSm

xkwfvkyfjcif;? jynfwGif;odkY wifoGif;jcif; odkYr[kwf jynfyodkY wifydkYjcif;

rjyK&/

32/ rnfolrQ vkdifpifr&SdbJ ajrMoZmudk pD;yGm;a&;tvdkYiSm aygif;pyfjcif;?

a&maESmjcif;? jyefvnfxkyfydk;jcif;? odkavSmifjcif; odkYr[kwf jzefYjzL;

a&mif;csjcif; rjyK&/

33/ rnfolrQ ajrMoZmtwkudkjzpfap? rlvpHcsdefpHñTef;ESifh udkufnDjcif;

r&Sdaom ajrMoZmudk jzpfap xkwfvkyfjcif;? odkavSmifjcif; odkYr[kwf

jzefYjzL;a&mif;csjcif; rjyK&/

34/ rnfolrQ tqdyf&Sdypönf;rsm; a&maESmyg0ifaom ajrMoZmudk xkwf

vkyfjcif;? odkavSmifjcif; odkYr[kwf jzefYjzL;a&mif;csjcif; rjyK&/

35/ rnfolrQ ajrMoZmudk pdkufysKd;a&;vkyfief;rSty tjcm;enf;oHk;pGJjcif;

rjy k&/

(c) The decision of the Minister under sub-section (b) shall be

final and conclusive.

CHAPTER X

Prohibitions

31. No one shall, without the registration certificate, produce, import

or export fertilizer for commercial purpose.

32. No one shall, without licence, do compounding, mixing, repackaging

or storing of fertilizer for commercial purpose.

33. No one shall produce, store or distribute and sells fake fertilizer or

fertilizer not in conformity with original specifications.

34. No one shall produce, store or distribute and sell of fertilizer mixed

with toxic substances.

35. No one shall use the fertilizer in purposes other than agriculture.

(15) (15)



tcef; (11)tcef; (11)tcef; (11)tcef; (11)tcef; (11)

jypfrIESif h jypf'Pfrsm;jypfrIESif h jypf'Pfrsm;jypfrIESif h jypf'Pfrsm;jypfrIESif h jypf'Pfrsm;jypfrIESif h jypf'Pfrsm;

36/ rnfolrqdk yk'fr 31? 32? 33 odkYr[kwf 34 yg wm;jrpfcsufudk

azmufzsuf usL;vGefaMumif; jypfrIxif&Sm; pD&ifjcif;cH&vQif xdkoltm;

axmif'Pf 3 ESpftxdjzpfap? aiG'Pfusyf 150000 txdjzpfap?

'PfESpf&yfvHk;jzpfap csrSwf&rnf/ xdkYjyif jypfrIESifh oufqdkifaom

oufaocHypönf;udk jynfolYb@mtjzpf odrf;qnf;&ef trdefYcs rSwf&

rnf/

37/ rnfolrqdk yk'fr 35 yg wm;jrpfcsufudk azmufzsufusL;vGefaMumif;

jypfrIxif&Sm; pD&ifjcif;cH&vQif xdkoltm; axmif'Pf 1 ESpftxdjzpfap?

aiG'Pfusyf 50000 txdjzpfap? 'PfESpf&yfvHk;jzpfap csrSwf&rnf/

xdkYjyif jypfrIESifh oufqdkifaom oufaocHypönf;udk jynfolYb@mtjzpf

odrf;qnf;&ef trdefY csrSwf&rnf/

38/ w&m;½Hk;onf jynfolYb@mtjzpf odrf;qnf;aom ajrMoZmudk

pDrHcefYcGJ&ef jrefrmhpdkufysKd;a&;vkyfief;odkY vTJajymif;ay;&rnf/

tcef; (12)tcef; (12)tcef; (12)tcef; (12)tcef; (12)

taxGaxGtaxGaxGtaxGaxGtaxGaxGtaxGaxG

39/ þOya' jy|mef;onfhaeYwGif ajrMoZmvkyfief;wpfckckudk vkyfudkifae

olonf ,if;vkyfief;udk qufvufvkyfudkifvdkygu þOya' jy|mef;

onfhaeYrS &ufaygif; 90 twGif; vdktyfaom rSwfyHkwifvufrSwf

odkYr[kwf vkdifpif&,l&ef owfrSwfcsufrsm;ESifhtnD avQmufxm;&rnf/

CHAPTER XI

Offences and Penalties

36. Whoever violates any prohibition contained in sections 31, 32, 33

or 34 shall, on conviction, be punished with imprisonment for a

term which may extend to 3 years or with fine which may extend

to kyats 150,000 or with both. In addition, order shall be passed

to confiscate the exhibits involved in the offence.

37. Whoever violates the prohibition contained in section 35 shall, on

conviction, be punished with imprisonment for a term which may

extend to one year or with fine which may extend to kyats 50,000

or with both. In addition, order shall be passed to confiscate the

exhibits involved in the offence.

38. The Court shall transfer for disposal the fertilizer which is confiscated

to Myanma Agriculture Service.

CHAPTER XII

Miscellaneous

39. If a person doing any fertilizer business on the date of promulgation

of this Law is desirous of continuing the said business, he shall

apply in accordance with the stipulations within 90 days from the

date of promulgation of this Law, to obtain the necessary registration

certificate of licence.
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40/ 0efBuD;Xmeonf rSwfyHkwifc? vdkifpifc? oufwrf;wdk;jr§ifhcESifh "mwfcGJ

prf;oyf ppfaq;cwdkYudk owfrSwf&rnf/

41/ 0efBuD;Xmeonf ajrMoZmudk oHk;pGJjcif;ESifh ajrMoZmvkyfief;wpfckck

twGuf rSwfyHkwif vufrSwf avQmufxm;jcif;? vdkifpifavQmuf xm;jcif;?

tcaMu;aiG ay;aqmifjcif;wdkYESifh pyfvsOf;í tpdk;&Xme? tzGJUtpnf;

wpfckcktm; uif;vGwfcGifh jyKEdkifonf/

42/ jrefrmhpdkufysKd;a&;vkyfief;onf þOya't& &&ef&Sdaom 'PfaMu;ESifh

tcaMu;aiGrsm;udk ay;aqmif&ef ysufuGufolxHrS xdk'PfaMu;ESifh

tcaMu;aiGrsm;udk ajrcGefrajy usefaiG jzpfbdouJhodkY t&aumufcH&ef

oufqkdif&m refae*sm wpfOD;OD;tm; wm0efay;tyf&rnf/

43/ rSwfyHkwifvufrSwf odkYr[kwf vdkifpifudk umvtuefYtowfjzifh

qdkif;iHhjcif; odkYr[kwf y,fzsufjcif;cH&olonf rdrdvuf0,fwGif&Sdaom

ajrMoZmESifh pyfvsOf;í ajrMoZmaumfrwD odkYr[kwf jrefrmhpdkufysKd;a&;

vkyfief;u ñTefMum;onfhtwdkif; vdkufemaqmif&Guf&rnf/

44/ ajrMoZmudk jynfwGif;odkY wifoGif;&efjzpfap? jynfyodkY wifydkY&efjzpfap

ygrpf odkYr[kwf vkdifpifxkwfay;&ef avQmufxm;vmygu ygrpf

odkYr[kwf vdkifpifxkwfay;ydkifcGifh&Sdaom tpdk;&Xme? tzGJUtpnf;onf

jrefrmh pdkufysKd;a&;vkyfief;\ axmufcHcsufudk avQmufvTmESifhtwl

yl;wGJ wifjyEdkifoludkom ygrpf odkYr[kwf vdkifpif xkwfay;Edkifonf/

45/ þOya't& w&m;pGJqdkaom jypfrIrsm;wGif ajrMoZmESifh pyfvsOf;í

jrefrmhpdkufysKd;a&; vkyfief;\ "mwfcGJprf;oyf ppfaq;awGU&Sdcsuf tpD&if

cHpmonf ,if;jypfrItwGuf tNyD;owf oufaocHcsuf jzpfap&rnf/

40. The Ministry shall prescribe the registration fees, the licence fees,

the renewal fees and the laboratory analysis fees.

41. The Ministry may exempt any government department or

organization in respect of the application of registration certificate,

application of licence and subscription of fees for the use of fertilizer

or any fertilizer business.

42. The Myanma Agriculture Service shall assign duty to any relevant

Manager to recover the said fine and fees from the person who

fails to subscribe the same as if they were arrears of land revenue.

43. A person whose registration certificate or licence has been suspended

subject to a time limit or cancelled, shall comply with the directives

of the Fertilizer Committee or the Myanma Agriculture Service in

respect of the fertilizer in his possession.

44. If application is made to issue permit or licence to import or export

fertilizer, the government department or organization authorized to

issue such permit or licence may issue the permit or licence only to

the person who submits the recommendation of the Myanma

Agriculture Service attached to the application.

45. With regard to fertilizer in the offences prosecuted under this Law,

the report of the findings of the laboratory analysis conducted by

the Myanma Agriculture Service shall be final and conclusive

evidence for the said offence.
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46/ þOya' yk'fr 37 t& w&m;pGJqdkaom jypfrIudk jrefrmEdkifiH &JwyfzGJUu

ta&;,lEdkifaom jypfrItjzpf owfrSwfonf/

47/ þOya't& w&m;pGJqdkaom jypfrIESifh oufqdkifonfh oufaocH

ypönf;udk w&m;½Hk;a&SUodkY wifydkY&ef vG,fuljcif;r&Sdygu ,if;oufaocH

ypönf;udk w&m;½Hk;a&SUodkY wifydkYjcif;rjyKbJ rnfuJhokdY xdef;odrf;xm;

aMumif;udk tpD&ifcHpm odkYr[kwf oufqdkif&m tjcm;pm&Gufpmwrf;

taxmuftxm;rsm;jzifh wifjyEdkifonf/ ,if;odkY wifjyjcif;udk w&m;½Hk;

a&SUodkY oufaocHypönf; wifjybdouJhodkY rSwf,lum oufqdkif&m

w&m;½Hk;u Oya'ESifhtnD pDrHcefYcGJjcif; jy kEdkifonf/

48/ þOya'yg jy|mef;csufrsm;udk taumiftxnfazmf aqmif&Guf&mwGif-

(u) 0efBuD;Xmeonf vdktyfaom enf;Oya'rsm;ESifh vkyfxHk;vkyfenf;

rsm;udk tpdk;&tzGJU\ oabmwlnDcsufjzifh xkwfjyefEdkifonf/

(c) 0efBuD;Xme? ajrMoZmaumfrwDESifh jrefrmhpdkufysKd;a&;vkyfief;wdkY

onf vdktyfaom trdefYaMumfjimpm? trdefYESifh ñTefMum;csufrsm;udk

xkwfjyefEdkifonf/

46. The offence prosecuted under section 37 of this Law is prescribed
as the cognizable offence by Myanmar Police Force.

47. If an exhibit involved in any offence prosecuted under this Law is
not easily produceable before the court, such exhibit need not be
produced before the Court. However, a report or other relevant
documentary evidence as to the manner of custody of the same
may be submitted. Such submission shall be deemed as if it were a
submission of the exhibit before the Court and the relevant Court
may dispose of the same in accordance with law.

48. In implementing the provisions contained in this Law:-

(a) The Ministry may, with the approval of the Government issue
such rules and procedures as may be necessary.

(b) The Ministry, the Fertilizer Committee and the Myanma
Agriculture Service may issue such notifications, orders and
directives, as may be necessary.

(18) (18)

(yk H) oef;a&T(yk H) oef;a&T(yk H) oef;a&T(yk H) oef;a&T(yk H) oef;a&T
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